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Sicherheitshinweise für den FALTENDE
SCHULTERSTÜTZE HALTERUNGSSTIFT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des FALTENDE SCHULTERSTÜTZE HALTERUNGSSTIFT für die Benelli
Super 90. Dieser Leitfaden enthält wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv nutzen kannst. Bitte lies die folgenden Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen Verwendungszweck geeignet ist.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwende den Halterungsstift nur mit der Benelli Super 90.
Achte darauf, dass der Halterungsstift korrekt eingesetzt ist, um ein versehentliches Lösen zu verhindern.
Vermeide den Kontakt mit scharfen oder spitzen Gegenständen, die den Halterungsstift beschädigen
könnten.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß, benutze das Produkt nicht mehr und kontaktiere den
Hersteller.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Überprüfe, ob der Halterungsstift unbeschädigt ist.

Installation2.

Setze den Halterungsstift in die vorgesehene Halterung ein.
Stelle sicher, dass der Stift fest sitzt und nicht wackelt.
Teste die Stabilität, indem du sanften Druck auf den Halterungsstift ausübst.

Nutzung3.

Verwende den Halterungsstift nur wie vorgesehen.
Überwache während der Nutzung das Produkt auf mögliche Probleme.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Halterungsstift gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass der Halterungsstift nicht in die Hände von Kindern gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem du das Produkt erworben hast.



Bitte beachte, dass diese Anleitung sicherstellen soll, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.
Halte dich an die oben genannten Richtlinien und genieße die Nutzung deines FALTENDE SCHULTERSTÜTZE
HALTERUNGSSTIFT.



Folding Stock Retaining Pin Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Folding Stock Retaining Pin for the Benelli Super 90. This safety instruction guide is
designed to help you use and install the product safely and effectively. Please read this guide carefully before
using the product to ensure your safety and proper functionality.

General Safety Guidelines
Always ensure that the Folding Stock Retaining Pin is compatible with your Benelli Super 90 before use.
Inspect the product for any signs of damage or wear before installation. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Use the product only for its intended purpose as specified in this guide.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) during installation, including gloves and
safety glasses.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before installing the retaining pin.
Do not force the retaining pin into place; if it does not fit properly, check for obstructions or
misalignment.
Avoid using excessive force that could damage the retaining pin or the firearm.
Regularly check the retaining pin for signs of wear or looseness during routine maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather necessary tools, including a punch tool and hammer, if required.

Installation2.

Align the Folding Stock Retaining Pin with the designated hole on the firearm.
Gently insert the retaining pin into the hole.
If necessary, use a punch tool to tap the retaining pin into place, ensuring it is securely fitted
without excessive force.

PostInstallation Check3.

Once installed, check that the retaining pin is firmly in place and does not move.
Test the folding stock mechanism to ensure it operates smoothly and securely.

Usage4.

When using the firearm, ensure that the folding stock is properly secured with the retaining pin.
Regularly inspect the retaining pin for any signs of wear or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of the Folding Stock Retaining Pin in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in general waste. Check for recycling options specific to firearm accessories



if available.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the Folding Stock Retaining Pin or safety concerns, please refer to the
manufacturer's official communication channels or website. It is important to have access to reliable support for
any inquiries related to product safety and usage.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe
and enjoyable experience with your Benelli Super 90 and its Folding Stock Retaining Pin.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Clavo
de Retención para Culata Plegable Benelli U.S.A.
Introducción
Gracias por elegir el Clavo de Retención para Culata Plegable Benelli U.S.A. Este producto está diseñado para
proporcionar un rendimiento seguro y confiable. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar tu seguridad y la de otros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté utilizado únicamente para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si observas algún defecto, no utilices el producto y contacta al fabricante.
Sigue todas las instrucciones de instalación y uso que se incluyen en este manual.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el Clavo de Retención en un entorno seguro y controlado.
No utilices el producto si no estás familiarizado con su funcionamiento.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, si es necesario.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.
Localiza el área de montaje en la culata del arma.
Inserta el Clavo de Retención en el orificio correspondiente.
Asegúrate de que el clavo esté completamente insertado y seguro.
Verifica que no haya obstrucciones que puedan interferir con el funcionamiento del producto.

Uso:2.

Utiliza el Clavo de Retención solo según las especificaciones del fabricante.
Realiza pruebas de funcionalidad después de la instalación para asegurarte de que todo esté en
orden.
Si experimentas problemas durante el uso, detén su uso inmediatamente y revisa la instalación.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Clavo de Retención, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
No arrojes el producto en la basura común; busca puntos de reciclaje o eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes relacionadas con la seguridad del producto, asegúrate de contactar al
fabricante o consultar la plataforma de Seguridad de la UE para obtener información adicional sobre productos



seguros y retiros.

Recuerda que tu seguridad y la de otros es la prioridad al utilizar este producto. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente y mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad.



Guide de Sécurité pour le Broche de Retenue de
Culasse Pliante Benelli U.S.A.
Introduction
Merci d'avoir choisi le Broche de Retenue de Culasse Pliante pour votre Benelli Super 90. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est essentiel
de suivre ces recommandations pour minimiser les risques et assurer votre sécurité ainsi que celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le broche si tu remarques des défauts visibles ou des dommages.
Évite de forcer le broche dans des positions ou des angles non prévus.
Assuretoi que le produit est correctement installé avant de l'utiliser.
Porte des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures aux yeux.
Ne modifie pas le broche de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Lis attentivement le manuel d'utilisation de ton Benelli Super 90 pour des instructions spécifiques.

Installation :2.

Localise l'emplacement du broche sur le fusil.
Insère le broche de retenue dans le trou prévu à cet effet, en t'assurant qu'il est bien aligné.
Utilise un outil approprié pour enfoncer le broche en place, sans forcer.
Vérifie que le broche est bien fixé et ne bouge pas.

Utilisation :3.

Avant de tirer, assuretoi que le broche est correctement installé.
Ne tente pas de retirer le broche pendant l'utilisation du fusil.
Après utilisation, vérifie l'état du broche et remplacele si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le broche usé dans la poubelle ordinaire.
Informetoi sur les points de collecte des déchets dangereux dans ta région.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact basé dans l'UE pour obtenir de l'aide.

Merci de respecter ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton Broche de Retenue de
Culasse Pliante Benelli U.S.A.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Perni di
Ritenzione per Calcio Pieghevole Benelli U.S.A.
Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per il Perni di Ritenzione per Calcio Pieghevole Benelli U.S.A., progettato
per il modello Super 90. Questo documento fornisce linee guida importanti per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per prevenire incidenti e garantire la
sicurezza durante l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto in condizioni che possano comprometterne la sicurezza.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala qualsiasi prodotto ritenuto non sicuro alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza la supervisione di un professionista qualificato.
Utilizzare sempre il prodotto in conformità con le istruzioni fornite dal produttore.
Indossare occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurati che il prodotto sia completamente fissato prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni evidenti di danno o usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni prima di iniziare il processo di installazione.

Installazione:2.

Rimuovi il calcio esistente dal tuo fucile Super 90, seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il Perni di Ritenzione nel foro designato, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa il perno in posizione con il meccanismo di bloccaggio previsto.
Controlla che il perno sia saldamente fissato prima di procedere.

Utilizzo:3.

Utilizza il calcio pieghevole solo quando necessario e assicurati che sia completamente esteso
durante l'uso.
Non forzare il calcio in posizioni non progettate per evitare danni al perno di ritenzione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica e metallo.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Considera di riciclare il prodotto se possibile, seguendo le linee guida locali.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sul prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il servizio clienti
del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Perni di Ritenzione
per Calcio Pieghevole Benelli U.S.A. Ricorda che la tua sicurezza è la priorità principale. Per ulteriori
aggiornamenti sui richiami o sulle avvertenze di sicurezza, consulta regolarmente la piattaforma di sicurezza
dell'Unione Europea.



Bruksanvisning for FOLDING STOCK RETAINING
PIN BENELLI U.S.A.
Introduksjon
Takk for at du valgte FOLDING STOCK RETAINING PIN for Super 90 fra Benelli U.S.A. Denne bruksanvisningen gir
viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les denne veiledningen
nøye før bruk for å sikre trygghet og korrekt håndtering.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller defekter.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på eventuelle tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Bruk alltid verneutstyr som anbefales ved håndtering av våpenkomponenter.
Ikke forsøk å modifisere eller tilpasse produktet uten godkjennelse fra produsenten.
Sørg for at alle deler er riktig installert før bruk for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy og deler før du begynner installasjonen.
Les gjennom bruksanvisningen nøye.

Installasjon:2.

Fjern eksisterende pinne hvis nødvendig.
Plasser den nye FOLDING STOCK RETAINING PIN i riktig posisjon.
Sørg for at pinnen sitter godt og er sikkert festet.

Bruk:3.

Når du bruker produktet, sørg for at det er ordentlig festet.
Unngå å bruke produktet under forhold som kan forårsake skade, som vått eller glatt underlag.

Avhending
Følg lokale forskrifter for avhending av produkter.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending av våpenrelaterte komponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.

Takk for at du følger disse sikkerhetsretningslinjene. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse med



ditt FOLDING STOCK RETAINING PIN fra Benelli U.S.A.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zaczepu do
Składanego Kolby Benelli U.S.A. Super 90
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zaczepu do Składanego Kolby Benelli U.S.A. Super 90. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów dotyczących bezpieczeństwa
zgodnie z ogólnym rozporządzeniem UE o bezpieczeństwie produktów (GPSR). Proszę dokładnie zapoznać się z
poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdź, czy produkt nie jest uszkodzony przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie kontroluj produkt pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim służbom.

Szczególne środki ostrożności przy użytkowaniu
Produkt przeznaczony jest tylko dla dorosłych użytkowników.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Używaj produktu tylko w połączeniu z kompatybilnymi systemami i akcesoriami.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i demontażu, aby uniknąć obrażeń.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, aby nie wpłynąć na jego bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia przed rozpoczęciem instalacji.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji.
Sprawdź, czy zaczep jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Nie przeciążaj produktu, aby uniknąć uszkodzenia.
Regularnie sprawdzaj, czy zaczep jest w dobrym stanie przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione przez lokalne przepisy.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o produkcie, takie jak jego nazwa i model.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania Zaczepu do
Składanego Kolby Benelli U.S.A. Super 90.



FOLDING STOCK RETAINING PIN BENELLI U.S.A.
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa FOLDING STOCK RETAINING PIN BENELLI U.S.A. tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja hyväksytty käytettäväksi Super 90 M3 Sotilas &amp; Poliisi
malleissa.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on ehjä eikä siinä ole näkyviä vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epäilet sen turvallisuutta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvaohjeet Käytön Aikana
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki asennukset ja säädöt on tehty oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse ilman asiantuntevaa apua.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna FOLDING STOCK RETAINING PIN seuraavasti:

Aseta pinne oikeaan kohtaan.
Varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Tarkista, että pinne ei liiku tai vapise.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki muut tarvittavat osat ovat kunnolla asennettu ja toimivat.
Tarkista säännöllisesti, että tuote toimii moitteettomasti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Kysy lisätietoja paikallisilta viranomaisilta tai kierrätyspisteiltä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta tuotteen mahdolliset takaisinvetotiedotteet.

Lue ja noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät FOLDING STOCK RETAINING PIN tuotetta turvallisesti ja



tehokkaasti. Kiitos, että valitsit Benelli U.S.A. tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för FOLDING STOCK
RETAINING PIN BENELLI U.S.A.
Introduktion
Tack för att du valt FOLDING STOCK RETAINING PIN för din Benelli Super 90. Denna produkt är utformad för att
säkerställa en säker och effektiv användning av ditt vapen. För att skydda dig själv och andra, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra känsliga grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och hantering av produkten.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat innan installation av retention pin.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller extrema temperaturer.
Kontrollera alltid att retention pin är korrekt installerad innan användning av vapnet.
Om du är osäker på installationen, sök hjälp från en kvalificerad tekniker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.
Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga.

Installation av retention pin:2.

Ta bort det gamla retention pin om det finns ett.
Placera det nya FOLDING STOCK RETAINING PIN i det avsedda utrymmet.
Kontrollera att pin är korrekt inpassad och sitter fast ordentligt.

Användning:3.

När retention pin är installerad, kontrollera att den fungerar som den ska genom att försiktigt dra i
den.
Använd vapnet endast i enlighet med gällande lagar och föreskrifter.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanliga hushållssopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallkomponenter.
Om produkten är skadad, kontakta en lokal återvinningscentral för korrekt hantering.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor gällande säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



Návod k bezpečnému používání PIN ZÁRUKY
SKLÁDACÍHO OBTÍŽE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili PIN ZÁRUKY SKLÁDACÍHO OBTÍŽE pro model Super 90 od společnosti Benelli
U.S.A. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci výrobku.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určený účel.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození výrobku okamžitě přestaňte s jeho používáním a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání PINu dodržujte pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byl PIN správně umístěn a zajištěn, aby se předešlo jeho uvolnění během používání.
Používejte vhodné ochranné pomůcky, pokud je to potřeba.
Nikdy se nesnažte upravit nebo modifikovat výrobek, pokud to není výslovně uvedeno v pokynech.
V případě jakýchkoliv pochybností o správném použití výrobku se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace:2.

Umístěte PIN do určeného otvoru na skládacím mechanismu.
Ujistěte se, že je PIN správně zarovnán a zajištěn.
Pomocí vhodného nástroje zajistěte PIN na místě.

Používání:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je PIN správně zajištěn.
Při používání výrobku dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Pokyny k likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do domácího odpadu.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoliv dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na oficiální kontaktní místo společnosti Benelli
U.S.A. v EU.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho výrobku. Vaše bezpečnost je naší prioritou!
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